
 

 

Взгляд Ань Шаоси упал на Ян Си, когда она помогала брату подняться. Его равнодушные глаза
вдруг стали черными, как смоль.

 

- Ян Си, не бойся. Я увезу тебя сегодня. - Даже если Ян Чэнь был слаб, он все равно был полон
решимости помочь своей сестре сбежать от Ань Шаоси.

 

- Брат, тебе лучше уйти. Со мной все будет в порядке. Ты не должен вмешиваться. - Ян Си
попыталась успокоить брата. - Мы всегда будем близки друг другу.

 

Ян Си не могла видеть, как ее брат страдает.

 

- Но Ян Си!

 

- Никаких "но"! - Ян Си отпустила руку Ян Чэня и опустила голову. Затем она медленно
направилась к Ань Шаоси.

 

Ань Шаоси поднял ее лицо и поцеловал. В его улыбке был намек на холодность, когда он
прошептал: - Ты действительно посмела убежать.

 

- Ань Шаоси, нам обязательно жениться?



 

Ян Си больше не могла скрывать своего неудовольствия от мысли выйти за него замуж.

 

Несмотря на то, что они уже некоторое время жили вместе, она все еще боялась его.

 

- Я не хочу выходить за тебя замуж.

 

На лице Ян Си появилось горькое выражение.

 

- Почему ты опять делаешь холодное лицо?

 

- Ты должен найти кого-нибудь, чтобы отправить моего брата в больницу. Ему нужна инъекция
сыворотки, так как ваши собаки его укусили!

 

Ань Шаоси посмотрел на Ян Си и рявкнул: - Вот почему я сказал тебе не делать серьезное
лицо. Ты знала, что я накажу тебя.

 

Ань Шаоси ущипнул Ян Си, и она закричала: - Я извиняюсь.

 

- Все в порядке. Я прощу тебя, - спокойно ответил Ань Шаоси и приказал слугам вернуться на
виллу.



 

Когда Ян Си вернулась в свою комнату, она стояла перед окном в оцепенении.

 

Ань Шаоси попросил одного из своих слуг отвезти Ян Чэня в больницу. Несмотря на то, что
собаки ранили ее брата, Ань Шаоси не позволил Ян Си сопровождать ее брата в больницу.

 

Поскольку она не могла быть с Ян Чэнем, Ян Си позвонила Гу Руочу и попросила ее съездить в
больницу и проведать брата.

 

- Госпожа Ян, это лекарство от простуды, которое молодой господин Ань попросил меня
принести. Он сказал, что вы должны принять его вовремя. - Старая служанка вошла в комнату
Ян Си, неся поднос с лекарством и чашкой имбирного чая.

 

Ян Си взяла таблетки и проглотила их, прежде чем сделать глоток чая. Когда горничная ушла,
Ян Си плотно заперла дверь. Ее напряженные нервы наконец-то расслабились.

 

Она выключила свет и забралась в постель.

 

Как раз когда она собиралась заснуть, Ян Си услышала щелчок дверного замка. Тяжелые шаги
медленно приближались к ее кровати. Сердце Ян Си бешено заколотилось.

 

В темноте перед кроватью стоял Шаоси. Выражение его лица было по-прежнему холодным и
безразличным.

 



Ань Шаоси медленно снял с себя одежду. Когда Ян Си услышала шорох его одежды, падающей
на землю, она закрыла глаза и притворилась спящей.

 

Внезапно кровать прогнулась. Сильные руки Ань Шаоси притянули Ян Си в свои объятия. Его
губы прижались к ее губам, и он с силой раздвинул их.

 

- Ты притворяешься, что спишь?

 

Ян Си не ответила. Только одна мысль вертелась у нее в голове.

 

«Что мне сделать, чтобы не выйходить замуж за этого человека?»

 

«Я не хочу выходить за него замуж! Я не хочу попасть в могилу.»

 

Ян Си был рассеянной и не заметила, что выражение лица Ань Шаоси стало еще более
холодным и безразличным.

 

"..."

 

Гу Руочу не могла поверить, что молодой мастер Ань вызвал такой переполох. Он позволил
своим тибетским мастифам напасть на Ян Чэня.

 



- Наньчэнь, я еду в больницу.

 

Хо Наньчэнь нахмурил брови, глядя на нее: - Что случилось? Дождь только что прекратился.
Ты не можешь сейчас выйти.

 

- Ян Си попыталась убежать, но молодой мастер Ань выпустил своих тибетских мастифов, и они
укусили Ян Чэня. - Гу Руочу быстро переоделась в новую одежду. Она взяла свою сумку, но
увидела, что Хо Наньчэнь уже взял ключи от машины.

 

- Я пойду с тобой.
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